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LAMPIRAN 

TABEL PENYAJIAN HASIL DATA TINDAK TUTUR ILOKUSI EKSPRESIF 

DALAM DRAMA BUSINESS PROPOSAL EPISODE 8-12 YANG 

MENGANDUNG SISTEM HONORIFIK BAHASA KOREA 

 

Keterangan :  

MT : Mengucapkan terimakasih 

M/mm : Memaafkan/meminta maaf 

Mn : Menyalahkan 

Mi : Memuji 

No. Episode Waktu Kalimat 
Tindak Tutur Ilokusi Ekspresif Bentuk  

Honorifik MT M/Mm Mn Mi 

1 8 00:09:14 

접촉 사고 .. 아니, 내 입술이 

무슨 주차장 기둥입니까 ? 막 

갖다 박아 버리게? 

    √   
Formal Style 
(하십시오체) 

2 8 00:09:30 
욕정이라니요!  죄송합니다. 

고의는 절대 없었고요, 예 … 
    √   

Polite style 
(해요체) 

3 8 00:09:26 
욕정이라니요!  죄송합니다. 

고의는 절대 없었고요, 예 .. 
  √     

Formal 

(하십시오체) 

4 8 00:09:57 

예? 아니, 무슨 재벌이 

서민한테 이렇게 비싼 밥을 

얻어먹어요? 

    √   
Polite style 
(해요체) 

5 8 00:10:16 

아니, 솔직히 그때 그 키스 … 

그거는 저만 한 거 아니고 

사장님도 같이 했잖아요. 막 

선수처럼. 능수능란하게 막, 

그렇게 

    √   
Polite style 
(해요체) 

6 8 00:29:54 하리 씨는 다르네요.        √ 
Polite style 
(해요체) 

7 8 00:29:54 
고마워요 이렇게 말할 수 

있게 해 줘서. 
√       

Polite style 
(해요체) 

8 8 00:39:46 

오늘 정말  감사했어요. 

그리고 그, 병원에서는 본의 

아니게 죄송했어요 

√       
Polite style 
(해요체) 

9 8 00:39:46 
오늘 정말  감사했어요. 

그리고 그, 병원에서는 본의 
  √     

Polite style 
(해요체) 
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아니게 죄송했어요 

10 8 00:39:59 
아니, 그래도 그러는 게 어디 

있어요! 
    √   

Polite style 
(해요체) 

11 9 00:04:51 고마워요 √       
Polite style 
(해요체) 

12 9 00:06:19 아, 이거 너무 예뻐요.        √ 
Polite style 
(해요체) 

13 9 00:07:00 아니요, 예쁘다고요       √ 
Polite style 
(해요체) 

14 9 00:07:27 
지금 너무 귀여워서 완전 

심쿵했잖아요. 
      √ 

Polite style 
(해요체) 

15 9 00:27:27 

덕분에 난 얼마나 놀랐는 줄 

알아요? 직원들 죄다 나와서 

막 구경하고 

    √   
Polite style 
(해요체) 

16 9 00:27:50 

그래서 남친 전화를 스팸 

전화 세탁소에서 걸려 온 

전화 취급 한 겁니까? 

    √   
Formal style 

(하십시오체) 

17 9 00:29:12 
아, 미안해요. 일 때문에 자꾸 

연락이 와서. 
  √     

Polite style 
(해요체) 

18 9 00:55:10 
방금 그 말 할 때 진짜 예뻤던 

거 알아요? 
      √ 

Polite style 
(해요체) 

19 10 00:15:07 

애초에 그건 사장 … 태무 

씨가 잘못했어요. 그러게 차 

실장님을 선 자리에 왜 대신 

내보내요, 내보내길    

    √   
Polite style 
(해요체) 

20 10 00:15:18 

내가 딴 여자랑 선볼까 봐 

초조하고 걱정돼서 한걸음에 

달려온 사람이 누군데요? 

    √   
Polite style 
(해요체) 

21 10 00:16:02 고마워요, 이런 나 거둬 줘서  √       
Polite style 
(해요체) 

22 10 00:46:37 고마워요.  √       
Polite 

(해요체) 

23 10 00:55:36 

미안해요, 내 딴에는 모르는 

척한다고 했는데 마음 

상했으면 다시 한번 

미안해요. 

  √     
Polite style 
(해요체) 

24 11 0:09:37 
고마워요, 나 걱정돼서 와 준 

거. 
√       

Polite style 
(해요체) 

25 12 0:22:49 

아무리 보고 싶어도 그렇지 

여기까지 들어오면 어떡해. 

다른 직원들 보면 

어쩌려고요?  

    √   
Polite style 
(해요체) 

26 12 0:38:05 고생 많았어요.        √ 
Polite style 
(해요체) 
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27 12 0:45:24 

미안해요. 나도 다 알고 

있는데 감정이  

앞서서 

 √     
Polite style 
(해요체) 

28 12 0:45:42 

근데 왜 그렇게 분위기 

잡아요? 하, 누가 보면 우리 

오늘 헤어지는 커플인 줄 

알겠네  

    √   
Polite style 
(해요체) 

29 12 0:56:27 
미안해요. 나도 비행기 타고 

나서 알았어요.  
  √     

Polite style 
(해요체) 
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